
D Einbau- und Betriebsanleitung

GB Installation and operating instructions

F Notice de montage et de mise en service

E Instrucciones de instalación y funcionamiento

I Istruzioni di montaggio, uso e manutenzione

Wilo-Control DigiCon-Modbus

2 
09

7 
70

9-
Ed

. 0
1 

/ 2
01

0-
01



Fig. 1

4 3 2 1 

RSN ON 

6 5 

pump 1 pump 2 pump 3 pump 4 

mode 

p-c 
p-v 

n-c 

set point 
address D

ig
iC

on
-M

od
bu

s

100%  

0%  

rs 485 

1 

1 

2 3 4 

power 

+ - 

rs 485 

a b Baud Z 

rs 232 

0/0/0 

2 

0/0/0 

3 

0/0/0 

4 

0/0/0 

24
 V

D
C

 

1 

6 

19 

2 

16 

14 

15 

22 

21 20 



Fig. 2

set point0 % 100 %
0 V 10 V 0-10 V

p-v 
p-c 

[m]
n-c 
[min-1]

Hminnmin

Hmaxnmax

Fig. 3

DigiCon-Modbus DigiCon-A DigiCon-A 

pump 1 pump 1 pump 3 

pump 2 pump 4 

pump 2 pump 3 pump 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 

1 2 3 4 



Fig. 4

rs 485 

a b - + 

DigiCon Nr. 1 

pump 1 pump 2 pump 3 pump 4 

rs 485 

a b - + 

DigiCon Nr. 2 

pump 1 pump 2 pump 3 

max. 1000 m

pump 4 

rs 485 

a b - + 

DigiCon Nr. 61

pump 1 pump 2 pump 3 pump 4 

24V DC 

RS 485

+ 

- 

Fig. 5a

1



Fig. 5b

D
ig
iC
on
-M
od
bu
s

Fig. 6

1 2

1 2



D Einbau- und Betriebsanleitung 3

GB Installation and operating instructions 19

F Notice de montage et de mise en service 35

E Instrucciones de instalación y funcionamiento 51

I Istruzioni di montaggio, uso e manutenzione 67



Einbau- und Betriebsanleitung Wilo-Control DigiCon-Modbus 3

Deutsch

Einbau- und Betriebsanleitung1 Allgemeines

1.1 Über dieses Dokument
Die Einbau- und Betriebsanleitung ist Bestandteil des Produktes. Sie ist jeder-
zeit in Produktnähe bereitzustellen. Das genaue Beachten dieser Anweisung ist 
Voraussetzung für den bestimmungsgemäßen Gebrauch und die richtige Bedie-
nung des Produktes.
Die Einbau- und Betriebsanleitung entspricht der Ausführung des Produktes 
und dem Stand der zugrunde gelegten sicherheitstechnischen Normen bei 
Drucklegung.
Diese Einbau- und Betriebsanleitung ist als Ergänzung zur Einbau- und 
Betriebsanleitung der an die Schnittstellen-Konverter angeschlossenen 
Pumpen zu betrachten.

2 Sicherheit
Diese Betriebsanleitung enthält grundlegende Hinweise, die bei Aufstellung und 
Betrieb zu beachten sind. Daher ist diese Betriebsanleitung unbedingt vor Mon-
tage und Inbetriebnahme vom Monteur sowie dem zuständigen Betreiber zu 
lesen.
Es sind nicht nur die unter diesem Hauptpunkt Sicherheit aufgeführten allge-
meinen Sicherheitshinweise zu beachten, sondern auch die unter den folgenden 
Hauptpunkten mit Gefahrensymbolen eingefügten, speziellen Sicherheitshin-
weise.

2.1 Kennzeichnung von Hinweisen in der Betriebsanleitung

Symbole:
Allgemeines Gefahrensymbol

Gefahr durch elektrische Spannung

HINWEIS: ...

Signalwörter:
GEFAHR!
Akut gefährliche Situation.
Nichtbeachtung führt zu Tod oder schwersten Verletzungen.

WARNUNG!
Der Benutzer kann (schwere) Verletzungen erleiden. 'Warnung' beinhaltet, 
dass (schwere) Personenschäden wahrscheinlich sind, wenn der Hinweis 
missachtet wird.
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VORSICHT!
Es besteht die Gefahr, die Pumpe/Anlage zu beschädigen. 'Vorsicht' bezieht 
sich auf mögliche Produktschäden durch Missachten des Hinweises.

HINWEIS:
Ein nützlicher Hinweis zur Handhabung des Produktes. Er macht auch auf mög-
liche Schwierigkeiten aufmerksam.

2.2 Sicherheitshinweise für Inspektions- und Montagearbeiten
Bei allen Arbeiten an den Schnittstellen-Konvertern und Pumpe(n)/Anlage 
sind die Sicherheitshinweise der Betriebsanleitungen der Pumpe(n) zu 
beachten.
Gefahr durch Stromschlag
Gefährdungen durch elektrische Energie sind auszuschließen.
Arbeiten an Pumpe(n)/Anlage dürfen nur bei mechanischem Stillstand, in 
spannungslosem Zustand und mit geeigneten Werkzeugen ausgeführt wer-
den.

3 Transport und Zwischenlagerung
Bei Erhalt Produkt sofort auf Transportschäden überprüfen. Bei Feststellung von 
Transportschäden sind die notwendigen Schritte innerhalb der entsprechenden 
Fristen beim Spediteur einzuleiten.
VORSICHT! Beschädigungsgefahr für den Schnittstellen-Konverter
Gefahr der Beschädigung durch unsachgemäße Handhabung bei Transport 
und Lagerung.

• Die Schnittstellen-Konverter DigiCon-Modbus sind bei Transport und Zwi-
schenlagerung gegen Feuchtigkeit, Frost und mechanische Beschädigung zu 
schützen.

• Sie dürfen keinen Temperaturen außerhalb des Bereiches von - 10 °C bis 
+ 70 °C ausgesetzt werden.
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7 Installazione e collegamenti elettrici
L'installazione e i collegamenti elettrici devono essere realizzati in confor-
mità alle normative in vigore e solo da personale specializzato!
AVVISO! Pericolo di infortuni
Osservare le prescrizioni per la prevenzione degli infortuni.
AVVISO! Pericolo di folgorazione
Prendere le misure di protezione necessaire per escludere pericoli causati 
da corrente elettrica.
Osservare le direttive locali o le disposizioni generali [ad es. IEC, VDE ecc.] 
così come le direttive delle aziende elettriche locali.

7.1 Installazione
• Disinserimento della tensione di rete dall'impianto / armadio elettrico.

ATTENZIONE! Pericolo di danneggiamento del convertitore di porta
• Il montaggio deve avvenire in un corpo con un grado di protezione IP sufficiente 

per il funzionamento.
• I convertitori di porta vengono fissati su una guida normalizzata 35 mm 

(IEC 60715).
• Collegare la tensione di alimentazione 24 VDC al/ai convertitore/i di porta 

DigiCon-Modbus (fig. 4).
NOTA: Se nell'armadio elettrico non è disponibile la tensione di alimentazione 
24 VDC deve essere installato un alimentatore separato con tensione in uscita 
corrispondente.
La tensione in uscita dell'alimentatore dipende dal numero di DigiCon-Modbus/
componenti da collegare.

• Collegare la/le pompa/e con l' interfaccia PLR al/ai convertitore/i di porta (fig. 4).
NOTA: Se il convertitore di porta e le pompe sono alimentate, viene automati-
camente iniziato il trasferimento dati mediante l'interfaccia PLR.
Se sui convertitori di porta non sono ancora impostati i valori attuali, relativi 
alla pompa, allora verranno inviati i valori impostati in fabbrica alla/e pompa/e.

• Se non sono precablati nell'armadio elettrico, inserire i contatti di comando e 
di segnalazione così come i segnali analogici nei relativi morsetti.

• Marcatura del convertitore di porta
NOTA: Il convertitore di porta DigiCon-Modbus dispone di una superficie di 
marcatura (20 mm x 10 mm, fig. 1, pos. 22), in cui è possibile inserire diretta-
mente la denominazione del componente secondo lo schema dell'impianto. 
In alternativa è possibile incollare un adesivo su questa superficie.
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8 Messa in servizio
ATTENZIONE!
Durante la messa in servizio osservare le Istruzioni di montaggio, uso e 
manutenzione delle pompe collegate al convertitore di porta.
NOTA: La messa in servizio viene descritta per DigiCon-Modbus con 2 x 
DigiCon-A e pompa/e. Se vi sono più DigiCon-Modbus seguire la procedura in 
modo relativo.

• Inserire la tensione di rete della/e pompa/e,
• Inserire l'alimentazione del DigiCon-Modbus,
• Le segnalazioni luminose “Comunicazione pompa” (fig. 1, pos. 2) devono illumi-

narsi in verde dopo circa 12 s. Controllare sul display della/e pompa/e, se 
la richiesta automatica di collegamento tra la/e pompa/e e DigiCon-Modbus 
è avvenuta mediante l'interfaccia PLR: sul display della pompa deve essere 
visualizzato il simbolo di comunicazione “Doppia freccia”.
Se sul DigiCon non è presente il segnale dell'interfaccia RS 485 è possibile rea-
lizzare per ogni pompa collegata l'impostazione del modo di regolazione e del 
valore nominale localmente sul DigiCon:

• Impostare il modo di regolazione desiderato con l'interruttore “mode” (fig. 1, 
pos. 14),

• Impostare il valore nominale desiderato con la manopola “set point” (fig. 1, 
pos. 15),

• Premendo il tasto (fig. 1, pos. 16) vengono inviate le impostazioni alle pompe 
collegate. I passi precedenti possono essere ripetuti utilizzando diverse impo-
stazioni per ogni pompa collegata a DigiCon.
Se il modo di regolazione e il valore nominale vengono predefiniti mediante 
l'interfaccia RS 485 o se vengono richiesti dati dalle pompe, si devono effettuare 
ulteriori impostazioni locali sul DigiCon:

• Impostare l'indirizzo su DigiCon secondo Tab. 8.
• Sollevare il listello di copertura della fila di morsetti inferiore sul DigiCon con un 

cacciavite (fig. 5a, pos. 1) e impostare la velocità di trasmissione dati secondo 
Tab. 7b (fig. 5b, pos. 2).

• Sul DigiCon, che si trova più lontano dal punto di consegna Bus (fig. 4, n. 61), 
sollevare il listello di copertura della fila di morsetti inferiore con un cacciavite 
e impostare le resistenze terminali dell'interfaccia RS 485.
Quando il comando manuale DigiCon-A è installato si possono effettuare le 
seguenti verifiche/impostazioni:

• Si può verificare il funzionamento degli ingressi di comando per i contatti di 
comando liberi da potenziale “off”, “max”, “min” e “on” (fig. 3, pos. 1, 2, 3, 4) 
utilizzando un ponticello a filo.

• Se l'ingresso analogico “0-10 V” è occupato, viene abilitato mediante l'interrut-
tore “set”.
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9 Manutenzione
Far eseguire i lavori di manutenzione e riparazione solo da personale tecnico 
qualificato!
AVVISO! Pericolo di folgorazione
Prendere le misure di protezione necessaire per escludere pericoli causati 
da corrente elettrica.
Per tutti i lavori di manutenzione e riparazione è necessario togliere la ten-
sione dal convertitore di porta/pompa(e)/impianto e assicurarli contro il 
reinserimento non autorizzato.

10 Guasti, cause e rimedi 

Guasti Cause Rimedi

Una pompa su un 
DigiCon non segue i 
dati del sistema di 
automazione degli 
edifici (BA).

BA non invia i dati corretti. Controllare BA, in alternativa: 
interrompere temporaneamente 
il collegamento PLR della pompa 
e impostare la pompa local-
mente.

La segnalazione luminosa 
”Comunicazione Bus” è accesa 
costantemente oppure ogni 
tanto in rosso.

Cavo RS 485 verificare il collega-
mento, le resistenze terminali e 
lo schermo del cavo.

Controllare sul display della 
pompa, se la richiesta automa-
tica di collegamento tra la 
pompa e DigiCon-Modbus 
è avvenuta mediante l'inter-
faccia PLR: sul display della 
pompa deve essere visualiz-
zato il simbolo di comunica-
zione “Doppia freccia”.

• Il cavo tra DigiCon e la pompa 
è interrotto, riparare il cavo.

• Verificare il modulo IF

Tab. 10



Istruzioni di montaggio, uso e manutenzione Wilo-Control DigiCon-Modbus 81

Italiano

Tutte le pompe su 
un DigiCon non 
seguono i dati del 
sistema di automa-
zione degli edifici 
(BA).

BA non invia i dati corretti. Controllare BA, in alternativa: 
interrompere temporaneamente 
l'RS 485 sul punto di consegna 
e comandare localmente la/e 
pompa/e con DigiCon.

La segnalazione luminosa 
”Comunicazione Bus” è accesa 
costantemente oppure ogni 
tanto in rosso.

Cavo RS 485 verificare il collega-
mento, le resistenze terminali e 
lo schermo del cavo.

Segnalazione luminosa 
“Comunicazione pompe” 
è accesa costantemente 
in rosso.

• Controllare il cavo tra pompe 
e DigiCon.

• Verificare il modulo IF

Il cavo tra BA e DigiCon è inter-
rotto.

Riparare il cavo, in alternative 
comandare localmente la/e 
pompa/e con DigiCon.

La pompa non si 
avvia

Premere il “Tasto” (fig. 1, 
pos. 16) per la pompa indicata, 
se si avvia significa che la 
pompa era spenta a causa di 
un comando proveniente 
dall'interfaccia RS 485.
Verificare se il contatto di 
comando “off” su DigiCon-A 
è chiuso.

Aprire il contatto di comando 
“off” su DigiCon-A.

Ponticellare il contatto di 
comando “on”, se la pompa 
funziona, BA invia costante-
mente il comando “Pompa off” 
mediante RS 485.

Avviare la pompa nel BA.

Controllare se il contatto di 
comando “Ext. Off” sulla 
pompa è aperto.

Ponticellare “Ext Off” sulla 
pompa.

Errore nel cablaggio tra la 
pompa e DigiCon.

Controllare il cavo.

Non è presente nessuna ten-
sione di rete sulla pompa.

Ripristinare la tensione di rete.

Guasto sulla pompa. Eliminare il guasto.
Segnalazione lumi-
nosa “Comunica-
zione pompa” è 
accesa in rosso.

La comunicazione tra DigiCon 
e la pompa è disturbata.

• Controllare il cavo.
• Verificare il modulo IF.

Guasti Cause Rimedi

Tab. 10
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Nel caso non sia possibile eliminare l'inconveniente, rivolgersi all'installatore 
oppure al più vicino punto di assistenza tecnica o rappresentanza Wilo.

11 Parti di ricambio
Per Wilo-Control DigiCon-Modbus non sono disponibili parti di ricambio.
In caso di guasto si deve sostituire tutto l'apparecchio e restituire l'unità guasta 
al costruttore.

Soggetto a modifiche tecniche!

La segnalazione 
luminosa ”Comuni-
cazione Bus” è 
accesa costante-
mente oppure ogni 
tanto in rosso.

La comunicazione tra DigiCon 
e BA è disturbata.

• Controllare BA, in alternativa: 
interrompere temporanea-
mente l'RS 485 sul punto di 
consegna e comandare local-
mente la/e pompa/e con 
DigiCon.

• Cavo RS 485 verificare il colle-
gamento, le resistenze termi-
nali e lo schermo del cavo.

Guasti Cause Rimedi

Tab. 10
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Erreichbar Mo–So von
7–18 Uhr.
In Notfällen täglich
auch von
18–7 Uhr.

– Kundendienst-
Anforderung

– Werksreparaturen
– Ersatzteilfragen
– Inbetriebnahme
– Inspektion
– Technische Service-
Beratung

– Qualitätsanalyse

Wilo-International

Österreich
Zentrale Wien:
WILO Pumpen
Österreich GmbH
Eitnergasse 13
1230 Wien
T +43 507 507-0
F +43 507 507-15

Vertriebsbüro Salzburg:
Gnigler Straße 56
5020 Salzburg
T +43 507 507-13
F +43 507 507-15

Vertriebsbüro
Oberösterreich:
Trattnachtalstraße 7
4710 Grieskirchen
T +43 507 507-26
F +43 507 507-15

Schweiz
EMB Pumpen AG
Gerstenweg 7
4310 Rheinfelden
T +41 61 83680-20
F +41 61 83680-21

Standorte weiterer
Tochtergesellschaften

Argentinien,
Aserbaidschan, Belarus,
Belgien, Bulgarien, China,
Dänemark, Estland,
Finnland, Frankreich,
Griechenland,
Großbritannien, Indien,
Indonesien, Irland, Italien,
Kanada, Kasachstan, Korea,
Kroatien, Lettland, Libanon,
Litauen, Niederlande,
Norwegen, Polen, Portugal,
Rumänien, Russland,
Saudi-Arabien, Schweden,
Serbien und Montenegro,
Slowakei, Slowenien,
Spanien, Südafrika, Taiwan,
Tschechien, Türkei,
Ukraine, Ungarn, USA,
Vereinigte Arabische
Emirate, Vietnam

Die Adressen finden Sie
unter www.wilo.com.
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Wilo-Vertriebsbüros in Deutschland

Erreichbar Mo–Fr von 7–18 Uhr.

– Antworten auf
– Produkt- und Anwendungsfragen
– Liefertermine und Lieferzeiten

– Informationen über Ansprechpartner vor Ort

– Versand von Informationsunterlagen

* 14 Cent pro Minute aus dem deutschen Festnetz
der T-Com. Bei Anrufen aus Mobilfunknetzen sind
Preisabweichungen möglich.




